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Der Lindenbaum

1. Am Brunnen vor dem Tore, 
da steht ein Lindenbaum, 
ich träumt’ in seinem Schatten 
so manchen süßen Traum. 
Ich schnitt in seine Rinde 
so manches liebe Wort. 
Es zog in Freud’ und Leide 
zu ihm mich immer fort. 

2. Ich musst’ auch heute wandern 
vorbei in tiefer Nacht, 
da hab’ ich noch im Dunkeln 
die Augen zugemacht. 
Und seine Zweige rauschten, 
als riefen sie mir zu: 
„Komm her zu mir, Geselle, 
hier find’st du deine Ruh’!“ 

3. Die kalten Winde bliesen 
mir grad’ ins Angesicht, 
der Hut flog mir vom Kopfe, 
ich wendete mich nicht. 
Nun bin ich manche Stunde 
entfernt von jenem Ort, 
und immer hör’ ich’s rauschen: 
„Du fändest Ruhe dort.“

Wilhelm Müller (1794 – 1827)

The Linden Tree

1. By the fountain near the gate,
there stands a linden tree,
and in its mighty shadow
are many dreams to see.
I carved deep in its bark
a simple loving word
and back I’m always drawn to it,
when joy and sorrows hurt.

2. Today I had to pass it
deep in the glooming night,
and even in the darkness
I saw the tree so bright.
Its swaying branches rustled
as if they sang to me:
“Come here to me, my fellow,
and rest in harmony.”

3. The icy winds were blowing
straight in my face that day
my hat flew from my head, but
I just kept on my way.
Now I’m so many hours
away from this old tree
and still I hear him rustling:
“You should come close to me.”

Peter Hammersteen
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Der Lindenbaum
The Linden Tree

SATB a cappella

S

Music: Ludwig Erk (1807–1883),
based on Franz Schubert (1797–1828)

Arrangement: Peter Hammersteen

A

T

B

Piano/Klavier
(for rehearsal)

German lyrics: Wilhelm Müller
English lyrics: Peter Hammersteen
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